
1

KUNGSTIGER



2 AA-2300301-1

English
Only use batteries that are intended for the 
product. Do not mix old and new batteries, 
different brands or types.

English
CAUTION! Strangulation hazard.
Hang out of reach of young children.

English
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES BEFORE 
STORING.

中文
仅使用产品规定的配套电池。请勿将新旧电池、不同
品牌或类型的电池混合使用。

中文
警告！谨防发生绕缠导致窒息事故。

中文
存放前，必须取出电池。

繁中
僅能使用產品專用電池；請勿混合使用新舊電池、不
同品牌或類型的電池

繁中
警告! 窒息危險
掛在幼兒接觸不到的地方.

繁中
存放前務必拆下電池。

한국어
제품에 맞는 배터리만 사용하세요. 오래된 배터리와 새 배
터리를 함께 사용하지 마세요.

한국어
주의! 목졸림 위험.
어린이의 손이 닿지 않는 곳에 매달아주세요.

한국어
보관하기 전에는 항상 전지를 분리하세요. 

日本語
必ず製品に適した電池をお使いください。古い電池
と新しい電池、ブランドや種類の異なる電池を混ぜ
て使わないでください

日本語
注意！コードなどが首に絡み窒息する恐れがあり
ます。
お子さまの手の届かない場所に吊るしてご使用くだ
さい。

日本語
保管するときは必ず電池を取り出してください。
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Bahasa Indonesia
Gunakan hanya baterai yang ditujukan untuk 
produk. Jangan mencampur baterai lama dan 
baru, berbagai merek atau tipe.

Bahasa Indonesia
PERINGATAN! Bahaya terjerat.
Gantungkan jauh dari jangkauan anak-anak.

Bahasa Indonesia
SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM DISIMPAN.

Bahasa Malaysia
Gunakan hanya bateri yang khusus untuk produk 
ini. Jangan campur bateri lama dan baharu, 
jenama atau jenis yang berbeza-beza.

Bahasa Malaysia
AWAS! Bahaya terjerut.
Gantung agar tidak dapat dicapai oleh kanak-
kanak.

Bahasa Malaysia
SELALU TANGGALKAN BATERI SEBELUM DISIMPAN

عربي
استخدم البطاريات المخصصة للمنتج فقط. لا تخلط بطاريات 
قديمة جديدة وعلامات تجارية أو أنواع مختلفة من البطاريات.

عربي
تحذير! خطر الإختناق. 

علقّ بعيداً عن متناول الأطفال الصغار.

عربي
قم بإزالة البطاريات دائما قبل التخزين.

ไทย
กรุณาใชแ้บตเตอรท่ีีเขา้กันได้กับสนิค้าเท่านัน้ อยา่ใชแ้บตเตอรี
เก่าปนกับแบตเตอรใีหม ่หรอืใชแ้บตเตอรต่ีางประเภทหรอืต่าง
ยีห่อ้ในสนิค้าเดียวกัน

ไทย
ขอ้ควรระวงั! ระวงัเด็กถกูสายไฟรดัหรอืพนัจนก่อใหเ้กิด
อันตราย
เก็บสายไฟใหพ้น้มอืเด็กเล็ก

ไทย
ถอดแบตเตอรอีอกก่อนน�าไปเก็บทกุครัง้
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English
The timer switches the light off automatically 
after 6 hours, and switches it back on at the 
same time next day.

中文
计时器在6小时后自动关灯，并在第二天的同一时
间开灯。

繁中
計時器在6小時後自動關燈，並在第二天的同一時
間開燈。

한국어
타이머가 6시간 후에 자동으로 작동하여 조명 전원이 
꺼지고, 다음 날 같은 시각에 다시 켜집니다.

日本語
タイマーで6時間後に自動で消灯します。また、翌
日同じ時刻に点灯します。

Bahasa Indonesia
Timer memadamkan lampu secara otomatis 
setelah 6 jam, dan menyalakannya kembali di 
waktu dan hari yang sama.

Bahasa Malaysia
Pemasa menutup lampu secara automatik 
selepas 6 jam, dan memasang ia semula pada 
masa yang sama pada keesokan harinya.

عربي
يقوم المؤقت بإطفاء الإضاءة تلقائياً بعد 6 ساعات، ويقوم 
بإعادة تشغيلها مرة أخرى في نفس الوقت في اليوم التالي.

ไทย
ตัวจบัเวลาจะปิดไฟอัตโนมติั หลังไฟท�างานนาน 6 ชัว่โมง 
และจะเปิดไฟตามเวลาเดิมในวนัถัดไป
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